CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLINGS - CUSTOMIZABLE TWO-POINT
SLING RANGER GREEN

The Edgar Sherman Design Sling, ESD Sling, was designed with purpose,
research extreme testing, and experience. The ESD Sling is adaptable to the
end-user. The ESD Sling is highly customizable to any rifle, sub-gun, shotgun,
hunting rifle, bolt action, and PDW weapon system. There are two adjustment
sections on the ESD sling. A rear adjustment section to fit the ESD sling to your
body size and additional gear. And a quick-adjust section to loosen or tighten the
sling while in use. The ESD Sling adjustment system is more adaptable to natural
body movement and body mechanics. The 1-inch width of the ESD sling has less
friction than wider slings and allows the ESD sling to move across your body
without resistance. The ESD sling has a new updated elastic regulator preventing
webbing from twisting or jamming when adjusting. This elastic has a natural pull
tab that allows the sling to be folded upon itself and stored tightly on the weapon
system. This feature is great for patrol vehicle storage or bag/pack/case storage.
Simply pull on the ESD Sling to deploy the sling to its full length. Key Features
NEW MK 1.5 updated elastic is featured on all slings to quicken and ease the
stowing functionality of the sling. NEW MK 1.5 updated tags for a cleaner, more
legible, and higher fade-resistant logo NEW MK 1.5 Made in USA and Berry
Amendment Compliant tag hid in the rear section of the sling ESD Pull Tab
featured on all slings! Enhanced grip for easier adjustability. Quick-adjust moves
naturally in both opening and closing Super lightweight Streamline design Can
fold into itself for vehicle operations and quickly be released from storage Berry
Amendment compliant materials 20+inches of adjustment in the rear section of
the strap Open Ends: This means that you will have an ITW tri-glide on each end
of the sling to secure your attachment method. You could add any connection
method for your rifle that you'd like and if needed trim the sling to your size (this
is standard on most rifle slings). Hand-made in the USA

Attributes

Name: CUSTOMIZABLE TWO-POINT SLING RANGER GREEN
Manufacturer: Edgar Sherman Design
Product no.: 430105376

Mfr. No.: ESD-SL-RG

Color: Ranger Green

Material: Nylon

Style: 2-point

Width: 2"

Delivery weight: 0.113kg

Shipping height: 38mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 279mm

UPC: 850027445014

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLING

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf des CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING von Edgar Sherman Design. Dieser
Sling wurde mit hdchster Sorgfalt und unter Berlicksichtigung lhrer Sicherheit entwickelt. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewéhrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Stellen Sie sicher, dass der Sling fur Ihr spezifisches Waffensystem geeignet ist.

® Verwenden Sie den Sling nur fiir den vorgesehenen Zweck und in Ubereinstimmung mit den Anweisungen.

® Uberprifen Sie den Sling regelmaRig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschadigung. Bei Beschadigungen
verwenden Sie das Produkt nicht mehr.

® Halten Sie den Sling von Kindern und unbefugten Personen fern.

® Verwenden Sie den Sling nicht in der N&he von offenen Flammen oder extremen Temperaturen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Achten Sie darauf, dass der Sling richtig eingestellt ist, um ein Verrutschen oder Abrutschen zu verhindern.

® Vermeiden Sie es, den Sling zu Gberdehnen, da dies zu Beschadigungen fihren kann.

® Verwenden Sie den Schnellverstellabschnitt vorsichtig, um sicherzustellen, dass er sich reibungslos bewegt
und nicht klemmt.

® Achten Sie darauf, dass der Sling beim Tragen nicht in der Nahe des Gesichts oder anderer empfindlicher
Bereiche héngt.

®* Vermeiden Sie es, den Sling zu verwenden, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Installation des Slings:

® Fihren Sie die Enden des Slings durch die ITW TriGlide und sichern Sie sie entsprechend lhrer
bevorzugten Befestigungsmethode.
® Stellen Sie sicher, dass der Sling fest und sicher an lhrem Waffensystem angebracht ist.

2. Einstellung des Slings:

® Passen Sie den hinteren Anpassungsabschnitt an Ihre Kdrpergrof3e an.
® Verwenden Sie den Schnellverstellabschnitt, um den Sling wahrend der Benutzung schnell zu lockern
oder zu straffen.

3. Verwendung des Slings:

® Tragen Sie den Sling Gber der Schulter oder um den Kérper, je nach personlichem Komfort.
® Ziehen Sie am Sling, um ihn auf die volle Léange zu bringen, wenn Sie ihn bendtigen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie den Sling gemaf den ortlichen Vorschriften fur textile Abfalle.
* Uberpriifen Sie, ob der Sling recycelbar ist, und verwenden Sie geeignete Recyclingmethoden, wenn méglich.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung beztiglich des CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING wenden Sie sich
bitte an den Kundenservice von Edgar Sherman Design. Stellen Sie sicher, dass Sie alle relevanten Informationen
zu lhrem Produkt bereithalten, um eine schnelle Bearbeitung zu gewahrleisten.



Bitte beachten Sie diese Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung Ihres CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLING zu gewahrleisten. lhre Sicherheit hat fiir uns oberste Prioritat.



CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLINGS SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction

Thank you for choosing the CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING in Ranger Green by Edgar Sherman Design. The
ESD Sling is designed for versatility and comfort, ensuring safe and effective use with various weapon systems. This
safety instruction guide outlines essential safety guidelines, precautions, installation, usage instructions, and disposal
information to help you use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines

® Ensure that the sling is used only with compatible weapon systems such as rifles, subguns, shotguns, hunting
rifles, bolt actions, and PDW weapon systems.

Regularly inspect the sling for any signs of wear, damage, or malfunction before each use.

Keep the sling out of reach of children and unauthorized users.

Always follow local laws and regulations regarding the use and transportation of firearms.

Report any unsafe conditions or accidents involving the sling to the appropriate authorities.

Stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Ensure proper adjustment of the sling to fit your body size and additional gear before use.

Use the quickadjust feature carefully to avoid pinching or injury.

Be mindful of the sling's elasticity; avoid overstretching the sling beyond its designed capacity.

When transitioning between different carrying positions, ensure the sling is securely fastened to prevent
accidental release.

® Avoid using the sling in extreme weather conditions that may affect its performance or integrity.

Instructions for Installation and Usage

1. Attachment:

® The sling features an ITW triglide on each end for secure attachment to your weapon system.
® Choose an appropriate connection method for your rifle and secure it properly.

2. Adjustment:

® Utilize the rear adjustment section to fit the sling to your body size and any additional gear.
® Use the quickadjust section to loosen or tighten the sling while in use.

3. Deployment:

® To deploy the sling, simply pull on it to extend it to its full length.
® Ensure that the sling is free of twists and jams before use.

4. Storage:

® When not in use, fold the sling upon itself and store it tightly on the weapon system for easy transport.
® Ensure the sling is stored in a dry place away from direct sunlight to maintain its integrity.

Disposal Instructions

® Dispose of the sling in accordance with local waste disposal regulations.

® |f the sling is damaged or no longer usable, consider recycling materials where possible.

® Do not dispose of the sling in regular household waste if it contains components that may be harmful to the
environment.

Contact Information for Further Support



For inquiries regarding safety or product performance, please refer to the relevant contact points provided by the
manufacturer or local authorities.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience while using the CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLING. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation.



Instructions de Sécurité pour la Sangle
Personnalisable a Deux Points

Introduction

Merci d'avoir choisi la sangle personnalisable a deux points Edgar Sherman Design. Ce guide fournit des instructions
de sécurité pour garantir une utilisation sdre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ces instructions
avant d'utiliser la sangle.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que la sangle est en bon état avant chaque utilisation. Vérifiez les coutures, les boucles et les
ajustements.

Ne surchargez pas la sangle. Utilisezla uniquement avec des armes et équipements pour lesquels elle a été
congue.

Evitez de laisser la sangle dans des environnements extrémes (températures trés élevées ou basses,
humidité excessive) qui pourraient endommager le matériau.

Gardez la sangle hors de portée des enfants et des animaux de compagnie pour éviter tout accident.

Si vous constatez des dommages ou des défauts, cessez immédiatement l'utilisation et remplacez la sangle.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

Lors de I'ajustement de la sangle, assurezvous que celleci est correctement fixée pour éviter tout glissement
ou défaillance.

Lorsque vous utilisez la sangle, vérifiez régulierement que les réglages restent sécurisés, surtout aprés des
mouvements ou des ajustements.

Pour un transport sécurisé, assurezvous que la sangle est bien attachée a votre équipement et qu'elle ne peut
pas se détacher accidentellement.

Ne modifiez pas la sangle de maniére non conforme aux instructions du fabricant, car cela pourrait
compromettre sa sécurité.

Evitez d'utiliser la sangle avec des armes qui ne sont pas congues pour étre portées avec une sangle.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1.

2.

3.

Installation de la Sangle :

® Dépliez la sangle et identifiez les extrémités.
® Attachez chaque extrémité de la sangle a votre arme a l'aide des triglides ITW.
® Assurezvous que les attaches sont sécurisées et que la sangle est bien fixée.

Ajustement de la Sangle :

® Utilisez la section d'ajustement arriere pour adapter la longueur de la sangle a votre taille et a votre
équipement.
Utilisez la section d'ajustement rapide pour régler la tension de la sangle pendant son utilisation.

® Testez I'ajustement en effectuant des mouvements naturels pour vous assurer qu'il est confortable et
sécuriseé.

Utilisation de la Sangle :
® Pour déployer la sangle, tirez simplement sur celleci jusqu'a sa pleine longueur.

® Pour plier la sangle, utilisez I'élastique mis a jour pour la ranger de maniére compacte.
® Assurezvous que la sangle est correctement repliée et sécurisée lorsque vous ne I'utilisez pas.

Instructions d'Elimination



®* Ne jetez pas la sangle avec des déchets ménagers. Vérifiez les réglementations locales pour les matériaux en

nylon.
® Sila sangle est endommagée, envisagez de la recycler ou de la donner & une organisation qui pourrait

I'utiliser.
®* Ne brilez pas la sangle, car cela pourrait libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la sangle, veuillez contacter le service client d'Edgar
Sherman Design. Assurezvous d'avoir le numéro de modéle et des détails sur votre achat a portée de main pour

faciliter le support.

Merci d'avoir pris le temps de lire ces instructions. En suivant ces directives, vous contribuerez a garantir votre
sécurité ainsi que celle des autres lors de I'utilisation de la sangle personnalisable & deux points.



Guida alla Sicurezza del Prodotto: CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS

Introduzione

Grazie per aver scelto la CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING di Edgar Sherman Design. Questo prodotto € stato
progettato per garantire sicurezza e funzionalita durante l'uso. E importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo corretto e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati che la sling sia utilizzata solo per gli scopi previsti.

Controlla regolarmente la sling per segni di usura o danni.

Non utilizzare la sling se presenta segni di deterioramento.

Mantieni la sling lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segui tutte le istruzioni per l'installazione e I'uso fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Verifica che la sling sia montata correttamente prima di utilizzarla.

Assicurati che tutte le regolazioni siano sicure e bloccate prima dell'uso.

Non sovraccaricare la sling oltre le specifiche di carico raccomandate.

Evita di tirare o forzare la sling in modo eccessivo durante l'uso.

Non utilizzare la sling in condizioni climatiche estreme senza un'adeguata protezione.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Installazione della Sling
® Scegli il metodo di attacco desiderato per il tuo fucile.

® Fissa il triglide ITW a ciascuna estremita della sling per garantire una connessione sicura.
® Assicurati che la sling sia regolata alla tua misura appropriata.

2. Regolazione della Sling
® Utilizza la sezione di regolazione posteriore per adattare la sling alla tua taglia e all'equipaggiamento.
® Utilizza la sezione di regolazione rapida per allentare o stringere la sling durante l'uso.
® Controlla che il nuovo regolatore elastico sia in buone condizioni per evitare ingarbugliamenti.
3. Uso della Sling
Indossa la sling in modo che si adatti comodamente al tuo corpo.
Durante l'uso, verifica periodicamente che la sling rimanga in posizione e che tutte le regolazioni siano

sicure.
® |n caso di necessita, tira il pull tab per ripiegare la sling su se stessa e immagazzinarla in modo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di cui € composta la sling.
®* Non smaltire la sling in modo irresponsabile; ricicla i materiali quando possibile.
® Contatta le autorita locali per informazioni sui punti di raccolta per materiali specifici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, & possibile contattare il produttore. Assicurati di
avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a disposizione per ricevere assistenza.

Conclusione



Seguire queste linee guida di sicurezza ti aiutera a garantire un utilizzo sicuro e efficace della CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLING. Ricorda che la sicurezza € la tua responsabilita. Se hai dubbi o domande, non esitare a cercare
ulteriori informazioni o assistenza.






CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING tuotteen kayttdohjeeseen. TAma ohje auttaa sinua ymmartamaan
tuotteen turvallista kdytt6d, asennusta ja huoltoa. Tuote on suunniteltu tarjpamaan mukautettavaa ja turvallista
kayttéa eri asejarjestelmissa, ja se on valmistettu noudattaen EU:n yleisia tuoteturvallisuusmaarayksia (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttdjille. Ala anna lasten kayttaa tuotetta ilman aikuisen
valvontaa.

® Tarkista tuote sdanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Jos huomaat vaurioita, lopeta tuotteen kaytt6

heti.

Kayta tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli aseiden kuljettamiseen ja tukemiseen.

Varmista, ettd kaikki sa&dot on tehty oikein ennen tuotteen kayttoa.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siina on puutteita.

Sailyta tuote kuivassa ja viiledssa paikassa, suojassa aarimmaisiltéa saaolosuhteilta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet

® Varmista, ettd sling on kiinnitetty tukevasti aseeseen ennen kayttoa.
Kayta saadettavaa osaa huolellisesti. Ala kiristé slingia liikaa, jotta valtat epamukavuutta tai vaurioita.

® Valta slingin kayton aikana akillisia liikkeita, jotka voivat aiheuttaa tuotteen vaurioitumisen tai kayttajan
loukkaantumisen.

® Jos kaytat slingia ajoneuvossa, varmista, etta se on turvallisesti kiinnitetty, jotta se ei aiheuta vaaraa ajon
aikana.

* Al4 kayta tuotetta, jos tunnet sen olevan epamukava tai jos se ei sovi hyvin kehosi muotoon.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus
® Aseta sling aseeseen niin, ettd molemmat paat ovat helposti saavutettavissa.
® Kiinnité ITWtriglide jokaisen slingin pdan paahan, varmistaen, etté se on tiukasti kiinni.
® S&ada takasaatbosa vartalon koon mukaan.
[ ]

Testaa, etta sling on turvallisesti kiinnitetty ja sdadettavissa ennen kayttoa.

2. Kaytto

Aseta sling olkapadalle tai vartalon ymparille siten, etta se tukee asetta mukavasti.

Kayta nopeasaatbosaa tarpeen mukaan, jotta voit mukauttaa slingin pituutta liikkuessasi.

Varmista, etta sling likkuu vapaasti kehosi yli ilman vastusta.
Jos sling alkaa tuntua epadmukavalta, sddda se uudelleen tai poista se kaytosta.

Havittamisohjeet

® Havita tuote ymparistoystavallisesti. Ala heita sita tavalliseen sekajatteeseen.
® Tarkista paikalliset ohjeet ja saadokset tuotteen havittamiseksi.

Lisatietoja

Jos tarvitset lisatietoja tai tukea tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista verkkosivut, joilta tuote on
ostettu. Varmista, etta tiedat, mihin voit raportoida mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Loppusanat

Kiitos, etté valitsit CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING tuotteen. Noudata tAdssa oppaassa annettuja ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton.



Sakerhetsinstruktioner for CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS

Introduktion

Tack for att du valt Edgar Sherman Design CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING. Denna produkt ar designad for att
ge en sdker och anpassningsbar I6sning for att bara ditt vapen. For att sdkerstélla en trygg och effektiv anvandning
av produkten, vanligen f6lj dessa sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid slingan enligt tillverkarens anvisningar for att undvika olyckor.

Kontrollera slingan regelbundet for slitage eller skador innan anvandning.

Forvara slingan pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om aterkallelser och sakerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Justera slingan korrekt for att sakerstélla att den sitter ordentligt pa kroppen.
Anvand inte slingan om den ar skadad eller om elastiska komponenter ar slitna.
Undvik att anvanda slingan med vapen som overskrider dess specifikationer.

Se till att alla fasten och justeringar &r ordentligt sékrade innan du anvander slingan.
Anvand slingan pa ett satt som inte hindrar din rérelse eller sikt.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Justering av slingan:

® Justera den bakre justeringssektionen for att passa din kroppsstorlek.
® Anvand snabbjusteringssektionen for att enkelt lossa eller spanna slingan under anvandning.

2. Fasta slingan:

® Fast slingan pa ditt vapen med hjalp av ITW triglide i varje ande.
® Kontrollera att fastmetoden ar saker innan du bérjar anvanda slingan.

3. Anvéndning:

® Drai ESD Sling for att falla ut slingan till sin fulla langd.
® Anvand slingan for att bara ditt vapen pa ett sékert och bekvamt satt.

4. Efter anvandning:

® Forvara slingan pa en saker plats, helst i en vaska eller fodral.
® Kontrollera slingan fér skador efter varje anvandning.

Avfallsanvisningar

® Sléng inte slingan tillsammans med vanligt avfall. Folj lokala riktlinjer for avfallshantering.
® Om slingan &r skadad och inte langre kan anvandas, se till att den atervinns pa ett miljévanligt satt.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta tillverkaren eller aterférsaljaren dar produkten
koptes. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgangligt for snabbare hjalp.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Vi 6nskar dig en séker och tillfredsstallande anvandning av din
CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING.






Navod k bezpe€nému pouziti CUSTOMIZABLE
TWOPOINT SLINGS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING od spole€nosti Edgar Sherman Design. Tento
produkt byl navrZzen s cilem poskytnout maximalni pfizplsobitelnost a pohodli pro uzivatele. Pfed pouzitim si prosim
peclivé prectéte tento ndvod, abyste zajistili bezpecné a efektivni pouzivani slingu.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zajistéte, aby byl sling pouzivan pouze pro ur¢ené UcCely a s odpovidajicimi zbranémi.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte sling na pfipadné poSkozeni nebo opotfebeni.

Udrzujte sling mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Nenechévejte sling na slunci nebo v extrémnich teplotach, které by mohly poskodit materialy.
Pokud si nejste jisti, jak sling spravné pouzivat, vyhledejte pomoc odbornika.

Specifické bezpe€nostni opatreni
® P¥i nastavovani slingu se ujistéte, ze je sling spravné upevnén a ze nedochazi k jeho zkrouceni.
® Pfi manipulaci se zbrani dbejte na bezpecnostni opatfeni, jako je zabezpeceni zbrané v rezimu "bezpecno”.
® P¥i pouzivani slingu v terénu se ujistéte, Ze je spravné nastaven na vasi velikost téla, aby se pfedeslo

zranénim.
® P¥i rychlém uvolnéni slingu budte opatrni, abyste se vyhnuli nahlému pohybu, ktery by mohl zp(sobit zranéni.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. Nastaveni slingu:
® Uvolnéte zadni nastavovaci sekci slingu.
® Upravte délku slingu podle vasi velikosti téla.
® Ujistéte se, Ze je sling spravné upevnén a Ze se pohybuje bez odporu.
2. Pouziti slingu:
® P¥i nasazovani slingu na zbran se ujistéte, Zze konce slingu jsou spravné pfipevnény k pfislusSnym
bodlm na zbrani.
® P¥i pouzivani slingu se ujistéte, Ze mate dobry Gichop a Ze miiZzete snadno manipulovat se zbrani.
® Rychlé nastaveni slingu pouzijte pro uvolnéni nebo utazeni slingu podle potfeby.

3. Udrzba slingu:

® Pravidelné kontrolujte sling na znamky opotfebeni.
¢ Cistéte sling podle pokynil vyrobce, abyste zajistili jeho dlouhou Zivotnost.

Pokyny pro likvidaci

® Sling likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.
* Pokud je sling poSkozeny nebo jiz nepouzitelny, zvazte jeho recyklaci, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi dotazy, bezpecnostni informace nebo podporu se obratte na mistni autorizovany servis nebo prodejce.
Vzdy se ujistéte, ze mate k dispozici vSechny potfebné informace o vyrobku, v€etné ¢isla modelu a data zakoupeni.

Dé&kujeme, Ze jste si vybrali CUSTOMIZABLE TWOPOINT SLING. DodrZovanim téchto pokyn( zajistite bezpedné a
efektivni pouzivani produktu.



